2019.9 同行通訳　ベトナム語

DỊCH VỤ PHIÊN DỊCH ĐỒNG HÀNH
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Chúng tôi sẽ cử tình nguyện viên phiên dịch (miễn phí) cho quí vị người nước ngoài khi đến làm thủ tục hoặc tư vấn tại các trụ sở hành chính quận thuộc thành phố Kobe.
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Xin lưu ý
　　　　１．Chúng tôi không thể cử phiên dịch cho các trường hợp sau: 
Khám sức khỏe tại bệnh viện, tham gia các sự kiện, hướng dẫn du lịch, buổi giải thích chính sách cho cư dân, các kì thi hoặc hỗ trợ liên quan đến việc học tập, thông dịch pháp lí tại tòa án, v.v... Nếu không rõ về các trường hợp có thể nhờ phiên dịch, xin thảo luận với chúng tôi. 
２．Không trợ giúp biên dịch tài liệu.　　　　　　　　　　　　　　　

３．Không thể chỉ định thông dịch viên.

４．Các tình nguyện viên không phải là phiên dịch chuyên nghiệp nên KICC và phiên dịch viên tình nghuyện sẽ không chịu trách nhiệm nếu có sự cố xảy ra do việc phiên dịch.

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

GIẤY YÊU CẦU DỊCH VỤ PHIÊN DỊCH ĐỒNG HÀNH 
Ngày    tháng     năm 20   
Kính gửi: Trung tâm cộng đồng quốc tế Kobe (KICC)　

〒651-0083 Kobe-shi, Chuo-ku, Hamabe-dori, 5-1-14
Tòa nhà Trung tâm Thương mại Kobe (Kobe shoko boeki sentaa biru), tầng 2.

Tôi xin nhờ phiên dịch với nội dung như sau: 
	Họ tên người yêu cầu dịch vụ
（依頼者名前）
	

	Địa chỉ liên lạc của người yêu cầu dịch vụ　
（依頼者連絡先）
	TEL: 

FAX:

Email: 

	Nội dung nhờ phiên dịch
（通訳内容）
	

	Ngày và giờ cần phiên dịch（tối đa 2 tiếng）
（通訳日.時間（2時間以内））
	

	Địa điểm cần nhờ phiên dịch
（派遣場所）
	Tên cơ quan:

Số điện thoại:

Địa chỉ:


	Ngôn ngữ nhờ phiên dịch
（通訳言語）
	□ Tiếng Anh　□ Tiếng Trung　□ Tiếng Hàn-Triều Tiên
□ Tiếng Việt □ Tiếng Tây Ban Nha □Tiếng Bồ Đào Nha    □ Tiếng Phi-líp-pin 　□ Tiếng In-đô-nê-xi-a 

□ Tiếng Thái    □Tiếng Pháp  　□Tiếng Nêpan

	Các nguyện vọng khác
（その他ご要望）
	

	当センター処理欄
	受付日・
受付番号
	適用　　　・　　　不適用

	
	
	２０　　年　　月　　日　　ＮＯ．

	

	通訳団体処理欄
	通訳者名
	


Xin gửi fax, email hoặc trực tiếp mang giấy yêu cầu dịch vụ này đến Trung tâm cộng đồng quốc tế Kobe. 



●Các ngôn ngữ：       Tiếng Anh, tiếng Trung, tiếng Hàn-Triều Tiên, tiếng Tây Ban Nha, tiếng Bồ Đào Nha, tiếng Việt, tiếng Phi-líp-pin (Tagalog), tiếng In-đô-nê-xi-a, tiếng Thái, tiếng Pháp, tiếng Nêpan


●Nơi dịch：　　　　　　Tại các trụ sở hành chính công, ủy ban quận trong thành phố Kobe


●Thời gian：　　       Từ thứ Hai đến thứ Sáu (trừ ngày lễ và từ 29/12 ~ 3/1)　


Tối đa 2 tiếng trong khoảng từ 9:00 ~ 17:00 


●Cách đăng kí：　　　　Gửi fax, gửi email hoặc nộp trực tiếp giấy yêu cầu dịch vụ tại Trung tâm cộng đồng quốc tế Kobe (KICC)　　





※Xin đăng kí ngày muốn nhờ phiên dịch trước 7 ngày làm việc.


※Tùy theo nội dung phiên dịch và thời gian rảnh của thông dịch viên mà cũng có trường hợp không thể đáp ứng yêu cầu. 
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Miễn phí











Trung tâm cộng đồng quốc tế Kobe (KICC)　


〒651-0083 Kobe-shi, Chuo-ku, Hamabe-dori, 5-1-14


Tòa nhà Trung tâm Thương mại Kobe (Kobe shoko boeki sentaa biru), tầng 2.





ＴＥＬ：078-291-8441


ＦＡＸ：078-291-0691


Email ：kic03@kicc.jp





Ngoài ra chúng tôi còn có dịch vụ thông dịch qua điện thoại (không cần đặt trước)


Tại các trụ sở hành chính quận đang triển khai dịch vụ trợ giúp phiên dịch qua điện thoại bằng nhiều ngôn ngữ dành cho người nước ngoài.





Email　kic03@kicc.jp








FAX　078ｰ291ｰ0691








